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	 	Abstract
Blended learning is an innovative technology that enables to apply modern means of information transfer and communication, not going beyond traditional educational process, and complementing the existing didactic system of the higher educational institution with the new features. This technology can increase the efficiency of foreign language training of future technical specialists if its introduction in educational process will be provided by the following didactic conditions: availability of the motivation of the student and teacher to use this technology, choosing the most viable means of training and the development of professionally-oriented content of the training course, as well as the use of an effective learning and content management systems allowing monitoring and control of all stages of the educational process. It will make students relatively autonomous in learning, will increase their motivation to learn foreign languages by incorporating into the course up-to-date and relevant training material and will help teacher to manage the training process and to monitor the success of student training. The didactic conditions of blended learning course design and implementation in the process of foreign language training of technical universities students have been researched and a didactic model of its realization has been offered in this article.
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Постановка проблеми Кожна епоха нових технологій ставить певні вимоги до освіти та формує власні теоретичні і методологічні засади організації процесу навчання. Активний розвиток комп’ютерних технологій зумовив переосмислення існуючих та розробку нових теорій навчання, пов’язаних з побудовою навчального процесу навколо новітніх засобів обробки інформації, моделюванням нових видів навчальної діяльності та включення  інтерактивних компонентів. [7] 
Однак, на сьогоднішній день, у педагогічній науці ще недостатньо глибоко досліджена і проблема впровадження інноваційних підходів до якісного оновлення процесу іншомовної підготовки студентів технічних спеціальностей та не визначені основні умов їх реалізації у технічних вищих навчальних закладах. Необхідність розв’язання цих проблем посилюється потребою обґрунтування дидактичних особливостей використання сучасних інноваційних технологій в поєднанні і взаємодії з традиційними формами і методами в межах єдиної навчальної технології. У зв’язку з цим актуальною стає розробка та обґрунтування використання такої комбінованої технології навчання, яка гнучко враховувала би сучасні інноваційні підходи та усталені дидактичні постулати і одночасно забезпечувала достатньо високий рівень іншомовної підготовки майбутніх фахівців технічного профілю.
Серед найбільш перспективних сучасних технологій навчання можна окремо виділити дистанційне, електронне та веб-навчання, які з’явилися не так давно, але досить впевнено займають свою нішу на ринку освітніх послуг.  Кожна з цих технологій навчання має свої переваги і недоліки, але їх практичне впровадження показало, що вони не завжди діють достатньо ефективно. Тільки виважене поєднання кожного з цих видів навчання з перевагами традиційного навчального процесу зможе дати найбільш оптимальний результат і сприятиме ефективній реорганізації процесу навчання у вищій школі. Це завдання може розв’язати комбіноване навчання (КН), яке дає можливість застосувати новітні телекомунікаційні технології не виходячи за рамки традиційного навчального процесу і доповнюючи існуючу дидактичну систему вищого навчального закладу технічного профілю новими можливостями. 
Аналіз останніх досліджень і публікацій Комбіноване навчання широко використовується в країнах Європи і Північної Америки, тому проблеми його розробки і функціонування вже давно є об’єктом уваги багатьох зарубіжних науковців, хоч в Україні цю тему тільки почали досліджувати. Попередній аналіз стану дослідження цієї проблеми в педагогічній науці показав, питання розробки і впровадження КН у вищій школі та  в корпоративні тренінги розроблялися багатьма зарубіжними вченими (Josh Bersin (2004),   Dziuban, C. & Moskel (2001),  Garisson D.R. (2008) , Vaugan N.D. (2008),  Valiathan, P. (2002), Driscoll, M. (2002), Kerres, M. & De Witt (2003), C., Singh (2003), H. Whitelock, D. & Jelfs A. (2003), та ін). Більшість учених погоджуються з думкою, що КН має великий потенціал для вищої освіти, оскільки воно здатне значною мірою урізноманітнити виклад навчального матеріалу, значно підвищити його інформативність, наочність та доступність для студента. Окрім того, використовуючи сучасні технології та інструментарій, студенти зможуть не тільки навчатися, а й перетворювати здобуті знання у професійні навички, що допоможе їм стати більш   конкурентоздатними на ринку праці, а це одна з найголовніших цілей їх навчання. 
  У вітчизняних дослідженнях КН найбільш значущими є праці В.М. Кухаренка, Б.І.Шуневича, А.М. Стрюка, Ю.В. Тріуса, Н.В.Рашевської, О.О. Доброштан,  Т.І. Коваля, С.В.Шокалюк та ін. Але до цього часу мало уваги приділялося розгляду КН як системної технології, яка здатна переорієнтувати процес навчання у вищій школі на індивідуальну роботу з кожним студентом і при цьому забезпечити широкі можливості для реалізації інноваційних методичних підходів у навчанні в рамках традиційного дидактичного процесу вищої школи.. 
Мета статті – визначити дидактичні умови та обґрунтувати переваги дидактичної моделі впровадження технології КН у процес іншомовної підготовки студентів технічних спеціальностей вищої школи.
Виклад основного матеріалу. Комбіноване навчання як інноваційна технологія має багато можливостей у порівнянні з іншими технологіями навчання. Однак впровадження цієї технології у навчальний процес вищої школи пов’язане з багатьма організаційними та технічними труднощами, усунення яких потребує від викладача не тільки відповідних знань і спеціальної підготовки, а й бажання змінювати традиційні підходи до навчання. Окрім того, специфіка КН вимагає іншого підходу до формування контенту навчального курсу та управління навчальною діяльністю студентів. Це зумовлено рядом об’єктивних та суб’єктивних чинників, які впливають на процес навчання іноземної мови загалом і формування навичок фахової іншомовної комунікації зокрема.
До об’єктивних чинників, які впливають на процес використання КН у навчанні іноземним мовам у вищому навчальному закладі належать:
· організація навчального процесу із застосуванням мультимедійних засобів навчання: у розподілі аудиторного фонду навчального закладу має бути передбачено використання комп’ютерних класів та кабінетів з відповідним обладнанням для  навчання мови;
· планування навчальної програми і обґрунтоване використання мультимедійних засобів навчання: можливість залучення фахівців з виробництва та профілюючих кафедр до процесу планування навчання та розробки навчально-методичних матеріалів;
· інфраструктура та матеріально-технічне забезпечення навчального закладу: наявність швидкісного доступу до Інтернету, достатньої кількості комп’ютерних класів, програмного забезпечення та інших засобів навчання;
· наявність технічного супроводу та підтримки процесу КН іноземних мов: викладач іноземних мов не завжди має достатню підготовку для роботи з системою керування навчанням та самостійного користування мультимедійними пристроями;
· можливість кваліфікаційної перепідготовки викладача іноземної мови із врахуванням специфіки організації та змісту навчального курсу: формально періодичне стажування викладача іноземних мов не передбачає ближчого знайомства з сучасними мультимедійними засобами, які використовуються у навчальному процесі та з виробництвом і фахом студентів, яких він навчає.
	До суб’єктивних чинників, які впливають на успішність впровадження КН іноземним мовам у технічному вищому навчальному закладі відносяться:
· мотивація викладача іноземної мови  впроваджувати передові методи та підходи у викладання своєї дисципліни; 
· наявність у викладача відповідної технічної та фахової підготовки для ефективного використання сучасних засобів навчання;
· підтримка ініціативності викладача іноземної мови та організаційна допомога з боку керівництва вищого навчального закладу;
· регулярна співпраця викладача іноземних мов з профілюючими кафедрами та виробництвом.
Вищезазначені об’єктивні та суб’єктивні чинники породжують ряд труднощів у використанні  нових технологій для навчання іноземним мовам у вищій технічній школі та потребують вирішення пов’язаних з ними дидактичних проблем, а саме: 
· необхідності удосконалення методики використання сучасних  технологій та мультимедійних засобів для навчання фахової іншомовної комунікації. Сучасні навчальні посібники з іноземних мов, які використовуються у вищій школі, мало орієнтовані на використання електронних та веб-технологій навчання у процесі іншомовної підготовки студентів (у кращому випадку вони мають доповнення у вигляді компакт-дисків  із  аудіо - чи відео файлами та завданнями для самостійної роботи). 
· переорієнтації підручників і посібників із загальної розмовно-краєзнавчої тематики на професійну. При створенні електронних засобів навчання і програм для вивчення іноземних мов у технічному вищому навчальному закладі не завжди враховується специфіка фахової підготовки студентів. Тут винятком можна вважати хіба що підручники з інформаційних технологій та посібники ділової мови або іноземної для бізнесу, які вже більш-менш добре охоплюють тематику економічних спеціальностей.
· розробки науково обґрунтованих рекомендацій щодо відбору та застосування сучасних засобів навчання та веб-ресурсів у процесі  іншомовної підготовки. На сьогоднішній день їх використання має епізодичний характер і не завжди раціональне тому що, у більшості випадків, викладач керується не доцільністю, а власним бажанням і можливостями використовувати той чи інший інструмент або матеріал на заняттях чи для самостійної роботи студентів. 
· налагодження тісного зв’язку між викладачами і розробниками веб-сайтів та електронних засобів навчання з метою зменшення втрати актуальності навчального контенту та обмеження інтерактивності технологій КН. 
	Окрім вищезазначених дидактичних проблем виникає багато технічних труднощів, з якими викладачам іноземних мов важко впоратися через брак знань та спеціальної підготовки до використання сучасних засобів навчання. На нашу думку, впровадження технології КН допоможе розв’язати цей ряд проблем, оскільки ця технологія здатна найбільш повно охопити весь спектр сучасних засобів навчання і ефективно застосовувати їх разом з передовими методами та  підходами у навчанні.
Сучасна теорія навчання виділяє три основні компоненти процесу навчання:  мотиваційний компонент, навчальну діяльність учня і керування навчальною діяльністю з боку педагога або технічних засобів навчання [10, с 33]. Формування у студентів мотивації до вивчення фахової іноземної мови  відбувається у три етапи: на початковому етапі студент виявляє підвищений інтерес до навчання за рахунок новизни навчального матеріалу та незвичних для нього компонентів навчального процесу. На поточному етапі відбуваються значні коливання мотивації, пов’язані зі складністю навчального матеріалу та великою завантаженістю навчального процесу. Інтенсивність коливань мотивації тим вища, чим менший рівень знань і початкова мотивація студента до навчання. Формування абсолютної мотивації до вивчення предмета відбувається на наступному рівні, у тих студентів, які мають як мінімум середні результати успішності та розуміють перспективу використання іноземної мови у майбутній професійній діяльності.
Формування контенту курсу з іноземної мови фахового спрямування залежить від набору компонентів КН, які будуть використані для подачі навчального матеріалу. Ці компоненти розділяються на дві категорії: компоненти очного навчання (традиційні засоби навчання та форми організації навчального процесу) та веб-компоненти (веб-ресурси, системи керування знаннями та компоненти електронного навчання). Змістове наповнення курсу визначається фаховою спрямованістю та вимогами до знань, умінь і навичок, які має набути студент у процесі вивчення дисципліни, викладеними у нормативних документах (освітньо-професійною програмою та освітньо-кваліфікаційною характеристикою фахівця). Викладач може використовувати різні прийоми для формування контенту курсу, але має враховувати при цьому основні вимоги до навчального курсу: 
· структурованість змісту навчального курсу;
· фахову спрямованість та  інформативну насиченість навчального матеріалу;
· інтерактивний характер навчальних завдань;  
· адаптивність навчального курсу та окремих завдань до індивідуальних потреб і можливостей студента; 
· наочність презентованого матеріалу;
· новизну та актуальність змісту навчального матеріалу.
	Для ефективного здійснення навчальної діяльності в умовах КН необхідна система керування навчанням, яка здатна забезпечити ефективне функціонування іншомовної підготовки у вищому навчальному закладі. Дидактична архітектура процесу КН має інтегративний характер і об’єднує ручну та автоматизовані системи управління навчанням,  систему оцінювання та засоби для зворотного зв’язку між викладачем і студентами. Така будова навчального процесу дає можливість студентові здійснювати рецептивну, репродуктивну, пошукову та евристичну навчальну діяльність і при цьому бути відносно автономним у виборі засобів та технологій навчання. Зі свого боку, викладач має змогу контролювати навчальний процес і надавати студентові підтримку у навчанні не тільки в аудиторії, а й під час самостійної роботи над завданнями.
	Враховуючи вищезазначені чинники, можна вважати, що основними дидактичними умовами, які впливають на організацію навчального процесу іншомовної підготовки з використанням технології КН, є: 
· формування в учасників навчального процесу мотивації до застосування інноваційних технологій для вивчення та викладання іноземної мови за професійним спрямуванням;  
· розробка контенту навчального курсу із врахуванням дидактичних вимог до його змісту, та специфіки професійної підготовки студентів;
· наявність ефективної системи керування навчанням студента та проведення регулярного контролю і корекції знань студентів. 

Ці   дидактичні умови формують основу для організаційно-методичної діяльності викладача та навчальної діяльності студента. Модель впровадження КН у процес навчання іноземних мов у вищій школі можна представити так:

Рис.1 Дидактична модель застосування КН в іншомовній підготовці студентів 	технічних спеціальностей
		Як видно з даної моделі, для застосування технології КН у навчанні іноземним мовам необхідно: визначити зміст навчального курсу згідно з нормативними вимогами до фахової підготовки студентів технічних спеціальностей, сформувати контент та підібрати найбільш ефективні компоненти КН, які здатні впливати на мотивацію студентів до вивчення іноземних мов, розробити дидактичну модель впровадження технології КН  та реалізувати алгоритм її функціонування у процесі іншомовної підготовки майбутніх фахівців технічних спеціальностей.
	Функціонування даної моделі відбувається в рамках традиційного навчального процесу і включає різні форми діяльності викладача і студента впродовж кількох етапів. Організаційно-методична діяльність викладача і включає етапи планування і розробки навчального курсу, організацію навчальної роботи студента, підтримку та моніторинг ходу навчального процесу і контроль за успішністю студентів. Навчальна діяльність студента полягає в ознайомленні з цілями та методикою роботи над курсом, формуванні мовнокомунікативних та фахово-орієнтованих умінь і навичок, а також виконання тестових і контрольних робіт і навчальних проектів на контрольному етапі. Окрім того, студент має можливість створити своє персональне навчальне середовище і підтримувати постійний зв’язок з викладачем. 	Висновки. Впровадження КН у навчальний процес вищої школи зумовлюється рядом об’єктивних і суб’єктивних чинників та дидактичних умов, які включають формування мотивації, створення контенту та ефективної системи керування навчанням. Врахування цих умов дозволило нам сформувати дидактичну модель застосування КН для іншомовної підготовки студентів технічних спеціальностей Перевагами цієї моделі є: відносна автономність студента у навчанні при достатньо високій керованості та контрольованості навчального процесу, підвищений рівень мотивації до навчання, актуальний та доступний навчальний матеріал і засоби навчання, які здатні забезпечити йому успішне оволодіння фаховими мовнокомунікативними уміннями і навичками згідно з його особистими нахилами і потенційними можливостями.  При цьому подальшого дослідження потребують питання добору ефективних засобів навчання та організації контролю і оцінювання навчальної діяльності студента.
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